
Warning: 

※內有企劃委託及夢向委託 

※為保護委託人，夢角及夢設名字以代稱表示 

 

●​ 文透一（夢向委託） 

「OO～讓妳久等了～」 

XX的聲音從不遠處傳來，將OO拉回現實的同時也使她第十二次嘆氣。 

  

女性不像平時相遇那樣──對於自己的出現先是藏不住的興奮，不出幾秒又覺得情緒表現得太

過露骨，雙頰染上緋紅的同時微微皺眉，用難為情的表情向自己打招呼──而是苦著一張臉，

彷彿後悔那天答應出來玩的約定。 

秉持著「出來玩就是要開心」的原則，XX上前拉住OO的手，「XX會讓OO度過美好的一天喔！

我們進去吧！」 

  

＊ 

  

原本只擔心「和XX單獨出門」這件事，直到他們進到雲霄飛車的等待隊伍，看到周圍人對XX投

去熱切的目光，OO才想起另一件事。 

  

她可是***啊！雖說不是什麼重要職位，好歹也是經常上街巡邏、還會和路邊老奶奶打招呼的

那種，要是被民眾認出，或是被高層發現自己和似乎身分不凡的XX走得這麼近……想到這裡

，OO簡直想回到幾天前掐死滿腦子戀愛問題的自己！ 

不對，誰叫她們辦公室都是這種氛圍，才會害自己拿到門票就心神不寧！把部分責任推到同

僚們身上，OO頓時神清氣爽，決定放生自己的***身分一天。 

  

看著OO豁然開朗的表情，XX雖覺得奇怪也不多問，而是悄悄地用指尖輕刮著身旁人的手心，

在對方抖了下並轉過頭看向自己時，回以魅惑意味的笑，「OO可以放心地跟XX享受今天的約

會了嗎？」 



 

●​ 文透二（企劃委託） 

OO市位於XX地區西南方，第一次來到這裡的各位可能會懾於她獨特的樣貌－－一望無垠的

沙漠和四處錯落的土墩－－不過不用擔心，本市設有寶可夢中心、警局和訓練家道館，且建築

物不同於一般住宅，各有特色及顯目標誌，加上居民們皆好客熱心，不會使初來乍到的旅人或

觀光客迷失方向。 

 

※建築特色 

前言所提之土墩，由年代久遠、不堪使用的土磚建築物構成，現代一般住屋雖說仍為土磚建築

，但建材的安全係數也隨時代進步不斷提升，確保居住品質的同時也保留當地特色。若有機會

來晴硯市一遊，不妨佇立片刻，欣賞特色建築、感受歷史之美。 

順道一提，後來新建之寶可夢中心、警局和訓練家道館等重要機構，原本也想融入當地特色，

唯恐初次造訪本地的旅人們會不知所措，只好作罷，採用較顯眼的外觀設計，對容易迷失方向

的旅人們來說是不可或缺的指路標。 

 

 

※岩石類產品 

若向OO市民問及本地特產，他們大多會從展示手邊各式各樣的岩石製物品開始介紹，OO市

盛產岩石，種類繁多且各有特色，不僅被製成日常所用之鍋碗瓢盆、各式工具，部分種類經過

工匠們的巧手與創意，打磨塑造成一件件值得珍藏的藝術品，深受觀光客喜愛；其他城市也會

向本市採買岩石，用於生產製造原料或其他用途，歷年創造出的經濟價值不容忽視。 

 

 


